
 Manual: Smart Touch Sensor Cabinet LED  
1) Unpack the product and remove the light from the mounting frame.  

2) Insert the battery into the light and test if the switch works.  

3) Open the cabinet door and support it.  

4) Unscrew the rear screw on the hinge of the cabinet and place the plastic frame 

(through the hole with the groove at the back) on the hinge and fasten it with the 

screw you removed earlier.  

5) Slightly place the light on the frame, slowly close the door and make sure that the 

light is not too far forward where it could be damaged.  

6) Move the light forward or backwards as needed by loosening the screw and sliding the 

plastic frame.  

7) When the light is in the correct position, press it fully onto the frame.  

  

 Návod: Světlo do skříně  
1) Vybalte produkt a sejměte světlo z uchycovacího rámečku.   

2) Vložte baterii do světla a vyzkoušejte, zda spínač funguje.   

3) Otevřete dvířka skříňky a podepřete je.   

4) Vyšroubujte zadní šroub na pantu skříňky a přiložte na pant plastový rámeček 

(otvorem s drážkou dozadu) a přišroubujte ho pomocí šroubu, který jste dříve 

vyšroubovali.   

5) Lehce nasaďte světlo na rám, pomalu přivřete dvířka a ujistěte se, že světlo není příliš 

vepředu, kde by mohlo dojít k jeho poškození.   

6) Dle potřeby posuňte světlo dopředu či dozadu povolením šroubu a posunutím 

plastového rámečku.   

7) Když je světlo ve správné pozici, tak ho plně přimáčkněte na rámeček.  

  

 Instrukcja: Lampka do szafy  
1) Rozpakuj produkt i wyjmij lampkę z ramki montażowej.  

2) Włóż baterię do lampki i sprawdź, czy działa przełącznik.  

3) Otwórz drzwiczki szafki i podeprzyj je.  

4) Odkręć tylną śrubę na zawiasie korpusu i przymocuj plastikową ramkę do zawiasu 

(otworem ze szczeliną do tyłu), a następnie przykręć ją za pomocą odkręconej 

wcześniej śruby.  

5) Umieść lampkę na ramce (bez dociskania jej), powoli zamknij drzwi i upewnij się, że 

lampka nie jest wysunięta za bardzo do przodu, gdzie mogłaby ulec uszkodzeniu.  

6) W razie potrzeby przesuń lampkę do przodu lub do tyłu, poluzowując śrubę i 

przesuwając plastikową ramkę.  

7) Gdy lampka znajdzie się we właściwym położeniu, dociśnij ją całkowicie do ramki.  



  

    

 Útmutató: Világítás a szekrénybe  
1) Csomagolja ki a terméket, és vegye le a lámpát a felfogató keretről.   

2) Helyezze be az akkumulátort a lámpába, és ellenőrizze, hogy a kapcsoló működik-e. 

3) Nyissa ki a szekrény ajtaját és támassza meg.   

4) Csavarja ki a hátsó csavart a szekrény ajtópántján, és helyezze a műanyag keretet (a 

nyílással hátrafelé) a pántra, majd rögzítse a korábban eltávolított csavarral.   

5) Könnyedén helyezze a lámpát a keretre, lassan csukja be az ajtót, és ügyeljen arra, 

hogy a lámpa ne legyen túlzottan elöl, ahol megsérülhet.  

6) Szükség szerint mozgassa a lámpát előre vagy hátra a csavar meglazításával és a 

műanyag keret elcsúsztatásával.   

7) Amikor a lámpa a megfelelő helyzetben van, nyomja rá teljesen a keretre.  

 

 

  Instrucțiuni: Lumină pentru dulap 
1) Despachetați produsul și scoateți lumina din suportul de montare. 

2) Introduceți bateria în lumină și testați dacă comutatorul funcționează.  

3) Deschideți ușa dulapului și susțineți-o. 

4) Desfaceți șurubul din spatele balamalei dulapului și așezați suportul din plastic (prin 

orificiul cu canelură din spate) pe balama și fixați-l cu șurubul pe care l-ați scos 

anterior. 

5) Așezați ușor lumina pe suport, închideți încet ușa și asigurați-vă că lumina nu este 

prea înainte, unde ar putea fi deteriorată. 

6) Mutați lumina înainte sau înapoi, după cum este necesar, desfăcând șurubul și glisând 

suportul din plastic. 

7) Când lumina este în poziția corectă, apăsați-o complet pe suport. 


